Appendix A
Appendix A reports the full list of measurement items used in the study, including the stem questions and response scales.
	Construct
	Question (English)
	Question (Italian)
	Item wording (English)
	Item wording (Italian)
	Source

	Classic Aesthetics (CA)
	With reference to the online recruitment section, to what extent do you think it possesses the following characteristics?
	In riferimento alla sezione di reclutamento online, quanto ritiene che esso sia in possesso delle seguenti caratteristiche?
	The website is pleasant.
	Il sito è piacevole.
	Lavie & Tractinsky (2004)

	CA
	
	
	The website design is aesthetically pleasing.
	Il design del sito è gradevole/estetico.
	

	CA
	
	
	The website design is clean/simple.
	Il design del sito è pulito (semplice).
	

	CA
	
	
	The website design is symmetrical/consistent.
	Il design del sito è simmetrico (omogeneo).
	

	Expressive Aesthetics (EA)
	With reference to the online recruitment section, to what extent do you think it possesses the following characteristics?
	In riferimento alla sezione di reclutamento online, quanto ritiene che esso sia in possesso delle seguenti caratteristiche?
	The website design is creative.
	Il design del sito è creativo.
	Lavie & Tractinsky (2004)

	EA
	
	
	The website design is appealing/captivating.
	Il design del sito è accattivante/affascinante.
	

	EA
	
	
	The website uses special effects.
	Il sito utilizza effetti speciali.
	

	EA
	
	
	The website design is original.
	Il design del sito è originale.
	

	EA
	
	
	The website design is sophisticated.
	Il design del sito è sofisticato.
	

	Intention to Apply (ITA)
	Finally, disregarding the company’s location (i.e., independently of your willingness to relocate), how much do you agree with the following statements?
	Infine, non considerando la sede di lavoro (cioè dove si colloca l'azienda rispetto alla sua volontà di spostarsi), quanto è d’accordo con le seguenti affermazioni?
	In the future, I think I will use this website to submit my application.
	In futuro penso che userò questo sito per presentare la mia candidatura.
	Venkatesh & Davis (2000) – adapted

	ITA
	
	
	When I look for a job, I will return to this website.
	Quando cercherò lavoro tornerò su questo sito.
	

	ITA
	
	
	I will consider job offers on this website.
	Terrò in considerazione le offerte di lavoro presenti su questo sito.
	

	Organizational Reputation (Prestige)
	—
	—
	Employees are probably proud to work for this company.
	Gli impiegati probabilmente sono orgogliosi di lavorare in questa azienda.
	Highhouse et al. (2003)

	Prestige
	
	
	This is a reputable company to work for.
	Questa è un'azienda rispettabile in cui lavorare.
	

	Prestige
	
	
	I think this company is a prestigious place to work.
	Penso che questa azienda sia un luogo prestigioso in cui lavorare.
	

	Prestige
	
	
	Many people would probably like to work for this company.
	Probabilmente molte persone vorrebbero lavorare per questa azienda.
	

	Organizational Attractiveness (T1 & T2)
	—
	—
	This company could be a good place to work.
	Per me, questa azienda potrebbe essere un buon posto in cui lavorare.
	Highhouse et al. (2003)

	Attractiveness
	
	
	I am not interested in this company except as a last resort. (reverse)
	Non sono interessato a questa azienda, se non come ultima spiaggia.
	

	Attractiveness
	
	
	This company is attractive to me as a place of employment.
	Questa azienda per me è attrattiva come luogo di impiego.
	

	Attractiveness
	
	
	I am interested in learning more about this company.
	Sono interessato a sapere di più di questa azienda.
	

	Attractiveness
	
	
	A job at this company is very attractive to me.
	Un lavoro presso questa azienda è molto attraente per me.
	

	Website Content Informativeness
	With reference to the online recruitment section, how satisfied are you with the following aspects?
	In riferimento alla sezione di reclutamento online, quanto è soddisfatto rispetto ai seguenti aspetti?
	How much information did the website provide about the job roles one can apply for?
	Informazioni sui ruoli per cui ci si può candidare
	Gregory et al. (2013) – operationalized via content categories

	Content
	
	
	How much information did the website provide about the qualifications required?
	Informazioni sulle caratteristiche da possedere per ricoprire i ruoli
	

	Content
	
	
	How much information did the website provide about job opportunities?
	Informazioni sulle opportunità di lavoro
	

	Content
	
	
	How much information did the website provide about the application procedure?
	Informazioni sulla procedura di candidatura
	

	Content
	
	
	How much information did the website provide about the selection procedures?
	Informazioni sulle procedure di selezione
	

	Familiarity
	—
	—
	How much do you know about the company?
	Che conoscenza ha dell'azienda?
	Kanar et al. (2015) – conceptual alignment

	Familiarity
	
	
	How much do you know about the company’s products/services?
	Che conoscenza ha dei prodotti/servizi offerti dall’azienda?
	

	Familiarity
	
	
	How well could you describe the company’s products/services to a colleague?
	Sarebbe in grado di descrivere ad un collega i prodotti/servizi dell’azienda?
	

	Trust (TTQ short version)
	—
	—
	I believe the website is predictable.
	Ritengo che il sito sia prevedibile.
	Mariani et al. (2016)

	Trust
	
	
	I can trust that the website will work when I need it.
	Posso confidare che il sito funzionerà quando ne avrò bisogno.
	

	Trust
	
	
	I am firmly convinced the website will function when I need it.
	Sono fermamente convinto che il sito funzionerà quando mi servirà.
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